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Zahvaljujemo na izboru ZEPTER AqueenaEvo sistema za prečišćavanje vode kao i na vašem poverenju u kompaniju 
Zepter International, globalnom lideru koji nudi rešenja za bolje zdravlje i kvalitet života.

AqueenaEvo konstantno obezbeđuje čistu i zdravu vodu prijatnog ukusa za vas i vašu porodicu. AqueenaEvo je 
pouzdan izvor čiste vode u vašem domu. 

Ovo uputstvo će vam pomoći da na optimalan način koristite sistem AqueenaEvo. Pažljivo pogledajte instrukcije kako 
biste se upoznali sa radom i postupkom održavanja.

Da biste osigurali da vaša garancija ostane važeća, pridržavajte se svih instrukcija navedenih u ovom uputstvu. Za 
detaljne informacije ili podršku, obratite se konsultantu kompanije Zepter. 

Za sva pitanja u vezi sa ugradnjom sistema AqueenaEvo, održavanjem i zamenom filtera, obratite se Zepter servisu.

Svi kontakt podaci nalaze se u garantnom listu.

Zahvaljujemo na izboru sistema Zepter AqueenaEvo
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1.	 AqueenaEvo – Tehnologija

AqueenaEvo WT-600 je vrhunski 7-stepeni sistem za filtriranje sa RO (reverzno-osmotskom) membranom, bez 
rezervoara. Instalira se ispod sudopere. PAC filter (polipropilenski filter sa aktivnim ugljem) uklanja 99,9% krupnih 
čestica, rezidualni hlor, boju i neprijatne mirise, dok RO (reverzno-osmotski) filter eliminiše mnoge štetne hemikalije 
(PFAS, farmaceutske proizvode), teške metale (olovo, arsen, uranijum), TDS* (nitrate, nitrite), hloride, fluoride, 
mikroplastiku i druge otrovne hemikalije, uključujući etilen glikol, vinil hlorid i akrilnu kiselinu, kao i bakterije, viruse i 
neprijatne mirise.

Voda iz 
vodovoda

PAC 
filter

Pumpa za 
povišenje 
pritiska

RO
membrana

Otpadna
voda

Elektromagnetni
ventil za dovod vode

Nepovratni 
ventil

Prekidač visokog 
pritiska

Prečišćena 
voda
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Model AqueenaEvo WT-600

Maksimalan protok 2270 litara dnevno
Zavisno od vrste, temperature dovodne vode i radnog pritiska.

Nominalni napon DC 24V

Vrsta dovodne vode Pijaća voda iz gradskog vodovoda ili bunarska voda koja ispunjava sve propisane 
standarde za pijaću vodu.

Pritisak dovodne vode 15–60 psi
Napomena: Ukoliko je veći pritisak dovodne vode, potrebno je ugraditi regulator 
pritiska.

Temperatura dovodne vode 5-38°C (41-100°F)

Temperatura ambijenta 4-40°C(40-104°F)

Nivo TDS-a* u dovodnoj vodi ≤1000 ppm

Tvrdoća vode 
(parametar nije obavezan)

Za najbolje rezultate, koristite dovodnu vodu tvrdoće manje od 
10 zrna po galonu (gpg) koja ne sadrži gvožđe.

 

2.	 AqueenaEvo – Radni parametri
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3.	 AqueenaEvo – Prikaz delova

Bočna
strana, 
levo

Priključak

Buster 
pumpa

Prednja 
ukrasna 
ploča

Nepovratni 
ventil

Ventil za dovod vode Prekidač 
viskog pritiska Tabla sa priključcima 

za vodu

Kopča, 
leva

Kopča, 
desna

Bočna strana, 
desna

PAC filter

RO filter
Priključak

Slavina

Kućište 
aparata

Kontrolna tabla
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4.	 Sadržaj pakovanja

A Telo aparata

B Slavina

C Adapter za struju AC/DC 
Ulazna struja: 200 -240V 50-60Hz, maks. 2,5A

D Sedlasti fiting za odvod ¼“ za brzu montažug

E Cev 3/8“ PE (bela, 59 inča))

F Cev 3/8“ PE (plava, 59 inča)

G Cev 1/4“ PE (crvena, 59 inča)

H Dovodni ventil G3/8“ x cev 3/8“ (adapter za dovodnu vodu)

M Komplet rezervnih delova

M1 G3/8“ x ½“ ženski adapter

M2 G3/8“ x ½“ muški adapter

M3 3/8“ elastični osigurač

M4 ¼“ elastični osigurač

M5 Adapter za slavinu 3/8“ x ¼“ cev QC

M6 Teflonska traka (rolna)

M7 Zaptivni prstenovi za filtere (x6)

Pre početka instaliranja, pažljivo raspakujte uređaj AqueenaEvo WT-600. Poređajte sve delove iz kutije da biste 
se upoznali sa komponentama i proverili da li nešto nedostaje. Prethodnom proverom svih delova obezbedićete 
nesmetan i efikasan proces instaliranja. Spisak sadržaja pakovanja:
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5.	 Informacije o bezbednosti
Prilikom projektovanja sistema Aqueena WT-600 vodili smo računa o bezbednosti. Ipak, potrebno je da budete 
svesni potencijalnih rizika tokom rukovanja i instaliranja. Pre instaliranja i uključenja sistema, pažljivo pročitajte 
napomene o bezbednosti koje se nalaze u ovom uputstvu. 

Bezbednost dece:
Ovaj proizvod nije igračka. Držite decu podalje od aparata ili obezbedite nadzor odrasle osobe. Ambalažu 
takođe treba čuvati van domašaja dece.
Uputstvo sadrži posebne instrukcije koje skreću pažnju na određene detalje. 
UPOZORENJE! Ukoliko ne budete poštovali upozorenje, može doći do ozbiljne fizičke povrede ili oštećenja imovine.
PAŽNJA! Budite oprezni zbog sopstvene bezbednosti! 
Ukoliko ne budete poštovali znak ”Pažnja!”, može doći do manje fizičke povrede ili oštećenja imovine.
NAPOMENA! Sadrži dodatne informacije i korisne savete za pravilnu upotrebu sistema za filtriranje vode.

PAŽNJA!
• Uputstvo za upotrebu je sastavni deo aparata. Pažljivo pročitajte sva uputstva i napomene o bezbednosti, jer 

sadrže važne informacije o upotrebi i održavanju aparata. Sačuvajte uputstvo za kasniju upotrebu. 
•	 Kada uklonite ambalažu, proverite da li je aparat za prečišćavanje vode kompletan i pažljivo pregledajte 

aparat i pribor.
•	 Aparat se može koristiti samo u svrhe za koje je namenjen. Proizvođač nije odgovoran za bilo kakvu štetu 

nastalu usled neodgovarajuće, nepravilne ili nerazumne upotrebe aparata.
•	 Aparat ne mogu koristiti osobe (uključujući decu) smanjenih fizičkih, senzornih ili mentalnih sposobnosti, ili 

osobe koje ne poseduju odgovarajuće iskustvo i znanje, osim uz nadzor i prema instrukcijama osobe koja je 
odgovorna za njihovu bezbednost.

•	 Deca moraju biti pod nadzorom da ne bi koristila aparat kao igračku.
•	 Stari i neispravni aparati odlažu se odvojeno od običnog otpada i predaju se službama koje su kvalifikovane 

za prikupljanje takvog materijala. Time će biti obezbeđeno odgovarajuće odlaganje i reciklaža aparata, čime 
pomažemo u zaštiti okoline! 
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NAPOMENA! 
• AqueenaEvo je sistem za prečišćavanje vode za kućnu upotrebu. Garancija automatski postaje nevažeća 

ukoliko budete koristili aparat van kuće ili u druge svrhe osim za prečišćavanje vode u domaćinstvu. 
•	 AqueenuEvo ne treba koristiti za prečišćavanje vode koja nije mikrobiološki bezbedna ili je nepoznatog 

mikrobiološkog kvaliteta ukoliko pre upotrebe aparata niste izvršili dezinfekciju vode.
• Instalacije za hladnu vodu – AqueenaEvo mora biti priključena na cev za dovod hladne vode. Ako koristite toplu 

vodu (>38°C) za prečišćavanje, doći će do trajnog oštećenja RO membrane i efikasnost aparata biće značajno 
smanjena.

UPOZORENJE!
• Nemojte sami rastavljati AqueenuEvo niti vršiti bilo kakve izmene! 
	 Nikada ne pokušavajte da popravite ili izmenite bilo koju unutrašnju komponentu AqueeneEvo, jer možete 

ugroziti funkcionisanje i bezbedan rad vašeg prečišćivača vode. Bilo kakva izmena izvršena od strane 
neovlaćenog lica automatski će učiniti garanciju nevažećom. Ako smatrate da je potrebno izvršiti popravku, 
obratite se Zepter servisu. 

•	 Ne koristite AqueenuEvo ako je pritisak vode visok!
	 U uslovima visokog pritiska vode može doći do pucanja cevi u prečišćivaču i curenja vode. Preporučeni dovodni 

pritisak vode je 15-60 psi.
•	 Nemojte koristiti AqueenuEvo u blizini eksploziva, veoma zapaljivih materija, gasa ili otvorenog plamena.
	 Nemojte instalirati prečišćivač vode u blizini vatre i drugih izvora toplote (šporet, rerna) da ne bi došlo do 

deformacije ili topljenja kućišta.
•	 AqueenaEvo je samostojeći aparat. Nemojte ništa stavljati niti držati na njoj.
•	 Pre uključivanja aparata u struju, proverite da li podaci na pločici sa tehničkim podacima odgovaraju vašoj 

električnoj mreži. 
•	 Ne koristite aparat ako su električni kabl ili utikač vidljivo oštećeni. 
•	 Ne dodirujte utikač mokrim rukama, jer može doći do strujnog udara.
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PAŽNJA!
•	 Ne koristite hemikalije prilikom čišćenja kućišta sa spoljašnje strane.
	 Alkohol, benzin, organske i neorganske kiseline i jake bazne hemikalije kao što su koncentrovani deterdženti za 

pranje sudova mogu trajno oštetiti plastično kućište AqueeneEvo.
•	 Ne koristite AqueenuEvo napolju!
	 Ako koristite AqueenuEvo napolju, to može skratiti vek trajanja cevi i delova aparata, što će imati za posledicu 

curenje ili oštećenje aparata.

6.	 Vodič za instaliranje
Pre početka instaliranja, pažljivo pročitajte ovo uputstvo kako biste obezbedili pravilno postavljanje i bezbedan rad 
sistema. Obratite pažnju na smernice za bezbednost i pažljivo pratite svaki korak.
Instaliranje treba da bude izvršeno u skladu sa državnim i lokalnim zakonima i propisima. Molimo vas da proverite i 
pridržavate se svih lokalnih propisa koji se odnose na vodovodne instalacije.
Potreban alat:
Za instaliranje AqueenaEvo WT-600 sistema za prečišćavanje vode potreban vam je osnovni alat, kao što su:

•	 Električna bušilica sa burgijama do 12,5 mm (0,5 inča)
•	 Podesivi ključ
•	 Sekač cevi ili oštar nož
•	 Krstasti odvijač 

Odgovarajući alat i postupak instaliranja u skladu sa instrukcijama obezbediće optimalne performanse i dugovečnost 
sistema.
Tipičan postupak instaliranja
Crtež u nastavku ilustruje standardni način instaliranja ispod sudopere, gde nije potreban dodatni pribor.
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AqueenaEvo WT-600 može se instalirati ispod 
sudopere ili na udaljenoj lokaciji, kao što je 
vešernica ili ostava.
Pre početka rada, pažljivo razmotrite opcije 
za instaliranje sistema i odredite najpogodniju 
lokaciju za vaš sistem.
Opcije za instaliranje sistema
• Instaliranje ispod sudopere: Idealno mesto 

za instaliranje je u ormariću ispod sudopere 
ili lavaboa u kupatilu. Proverite da li postoji 
odgovarajući odvod koji može da primi 
otpadnu vodu iz RO sistema.

•	 Instaliranje na udaljenoj lokaciji: Aparat 
može biti instaliran daleko od RO slavine, 
kao na primer, u vešernici ili ostavi. U tom 
slučaju potrebno je da postoji pristup izvoru 
vode i odvodu za vodu. Zavisno od rastojanja, 
možda će biti potrebna dodatna cev ili pumpa 
za vodu.

Pre instaliranja, proverite da je prostor 
odgovarajući za ugradnju aparata. Ostavite 
dovoljno prostora oko aparata zbog zamene 
filtera i održavanja.

7.	 Pre instaliranja

Otpadna
voda

Prečišćena
voda

Dovodna 
voda

El. utičnica

Dovodni ventil

Slavina 

Adapter za slavinu 
3/8“ x ¼“ cev TQCrevo za 

slavinu

Hladna Topla

Sedlasti
fiting za
odvod

Bela cev 3/8“
Crvena cev ¼“

B
C

A
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8.	 Uputstvo za instaliranje
1. korak
Istaliranje ventila za dovod vode
Upozorenje: Pre početka rada, proverite da li ste isključili dovod vode. Ako ventil za hladnu vodu ima promer 3/8” na 
izlazu, možete ga direktno povezati na sledeći način:

Pronađite ventil
za isključivanje

Skinite originalni priključak 
između slavine i ventila za 
isključivanje hladne vode ispod 
sudopere.

Povežite dovod hladne vode i 
adapter sa ventilom za dovod 
vode.

Crevo za 
slavinu 3/8”

Ventil za hladnu 
vodu 3/8”

Cev 3/8” PE

Dovodni ventil
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Napomena: Proverite da li je stavljen zaptivni prsten, u suprotnom, može doći do curenja vode. Ako ventil za hladnu 
vodu ima promer ½” na izlazu, može se priključiti preko sledeća dva fitinga:

Crevo za 
slavinu ½”

Ventil za hladnu
vodu ½”

Cev
3/8” PE

Fiting A

Podloška C

Podloška B

Podloška A

Fiting B

Dovodni ventil
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Ako postoji 
odgovarajući otvor, 
skinite poklopac 
i proverite da li 
imate slobodan 
pristup iznad i ispod 
sudopere.

Ako ne postoji otvor, potrebno je 
da ga napravite pomoću bušilice. 
Maksimalna debljina sudopere za 
ovakav način ugradnje je 3 cm (1,2 
inča). Ako je radna površina od 
granita, keramičkih pločica ili betona, 
bilo bi dobro da zatražite pomoć 
profesionalca da ne bi došlo do 
oštećenja.

Slavina
(izvod)

Gornja zaptivka

Navrtka za 
zaključavanje

2. korak
Instaliranje slavine
Upozorenje: Najbolje rešenje je da instalirate slavinu na okvir sudopere koristeći postojeći otvor za montažu. 

Bušenje otvora:
•	 Označite mesto bušenja pomoću 

čekića i centrirnog probijača.
•	 Počnite sa probnim otvorom i 

postepeno povećavajte veličinu 
burgije do 1,2 cm (0,5 inča).

•	 Umetnite slavinu kroz otvor, zajedno 
sa gornjom zaptivkom.

•	 Učvrstite pomoću navrtke za 
zaključavanje.

•	 Proverite da li slavina čvrsto stoji 
i da li je dobro zaptivena da biste 
sprečili curenje.
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X
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UPOZORENJE
Nikada ne postavljajte 

sedlasti fiting na krivinu 
cevi ili ispod sifona za 

vodu!

INSTALIRANJE
Instalirajte sedlasti 

fiting isključivo na prav 
deo cevi iznad sifona 

za vodu!

3. korak
Instaliranje sedlastog priključka
Kada instalirate AqueenuEvo WT-600 ispod sudopere, vodite 
računa da odvod bude priključen na prav deo cevi ispred sifona 
(bilo da je u pitanju P ili U sifon), kao što je prikazano na crtežu 
dole.

Električnom bušilicom izbušite otvor 
od 0,65 cm (0,25 inča) na odvodnoj 
cevi.

Uklonite otpad od bušenja i umetnite 
zaptivku sedlastog ventila na otvor 
cevi.

P sifon

Sifon za vodu
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4. korak
Montaža komponenti
AqueenaEvo WT-600 sistem za prečišćavanje vode koristi fitinge za brzo spajanje (QC), tako da je instaliranje 
lako i jednostavno. 

Korak 4.1 – Kako izvaditi cev (ili čep) iz fitinga za brzo spajanje

Montirajte sedlasti fiting prema 
datom dijagramu.
Ravnomerno zategnite zavrtnje 
pomoću krstastog odvijača tako da 
klamfa dobro naleže oko cevi.
Nemojte previše zatezati.
Kada je osigurano, umetnite PE cev 
od 0,6 cm (0,25 inča) u QC fiting (za 
brzo spajanje) sedlastog ventila.

Skinite elastični 
osigurač tako 
što ćete ga izvući 
ispod prstena na 
fitingu za brzo 
spajanje.

Gurnite prsten 
nadole prema 
fitingu (smanjujući 
prostor između 
prstena i fitinga) i 
zadržite.

Dok držite prsten 
pritisnut, blago 
povucite cev (ili 
čep) u suprotnom 
smeru da biste je 
izvadili.

Povucite

Položaj za 
uklanjanje 
elastičnog 
osigurača

Zadržite

Povucite
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Da biste sprečili curenje vode, 
vodite računa da elastični osigurač 
bude postavljen u pravilan položaj 
prilikom spajanja cevi.

Korak 4.2 – Kako staviti cev u fiting za brzo spajanje

5. korak
Spajanje cevi
Pratite navedene isktrukcije za povezivanje AqueeneEvo WT-600:

A.	 Dovodna voda 
Pomoću bele cevi od 3/8“ povežite priključak za dovodnu vodu sa dovodnim ventilom
(vidi povezivanje bele cevi)

B.	 Otpadna voda 
Pomoću crvene cevi od 1/4“ povežite priključak za otpadnu vode sa sedlastim fitingom 
(vidi povezivanje crvene cevi)

C.	Prečišćena voda 
Pomoću plave cevi od 3/8“ povežite priključak za prečišćenu vodu sa slavinom 
(vidi povezivanje plave cevi).

Proverite da li je 
cev čisto isečena, 
bez neravnina po 
ivici.

Gurnite cev u QC fiting, vodeći računa da bude pravilno 
postavljena (osetićete kako je cev „uskočila“ na mesto). Cev 
od ¼“ je učvršćena ako je ušla 1,5 cm (0,6 inča) u fiting. Cev 
od 3/8“ je učvršćena ako je ušla 1,9 cm (0,7 inča) u fiting.

Zamenite elastični 
osigurač da biste 
osigurali QC fiting.

Elastični 
osigurač 
postavljen
na mesto

Cev 1/4“:
3/5“ (15 mm)

Cev 3/8“
¾“ (19 mm)

Gurnite
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Dovodni ventil

Slavina

Adapter 
za slavinu 
3/8“ x ¼“ 
cev TQ

Crevo za 
slavinu

Hladna Topla
Bela cev 3/8“

Crvena cev ¼“

Sedlasti 
fiting za 
odvod

El. utičnica

Elastični
osigurač 1/4“

Elastični
osigurač 3/8“

Otpadna 
voda

Prečišćena 
vodaDovodna 

voda 

B

CA

Otpadna
voda

Prečišćena
voda

Dovodna 
voda
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6. korak
Ispiranje sistema (puštanje u rad i zamena filtera)
Otvorite dovodni ventil i slavinu, zaim uključite sistem u struju i pustite da radi 20 minuta. Na taj način će biti isprani 
svi fitinzi i novi filteri.

Tokom ispiranja proverite da li ima znakova curenja.

Upozorenje: Proverite da li je utičnica ispod sudopere uključena i da li je sistem pravilno uključen u utičnicu.

Po završetku procesa ispiranja, sistem je spreman za upotrebu. Otvorite slavinu i uživajte u svežoj, filtriranoj vodi.

Napomena: Tokom rada sistema može se čuti buka. To je normalno i buka će prestati čim zatvorite slavinu.

Čestitamo! Instaliranje sistema je završeno!

Adapter 
za slavinu 
3/8“ x ¼“ 
cev TQ
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9.	 Održavanje i zamena filtera
Kontrolna tabla

Kontrolna tabla AqueeneEvo WT-600 ima jedan taster i dva indikatora koji omogućavaju 
upravljanje sistemom i prikazuju vek trajanja filtera.
Indikatori upozorenja
•	 Indikator PAC filtera – Pokazuje kada je potrebno zameniti PAC filter. Kada uključite		
	 sistem u struju, indikator svetli i počinje da treperi kad ističe vek trajanja filtera.  
•	 Indikator RO filtera - Pokazuje kada je potrebno zameniti RO filter. Kada uključite 		
	 sistem u struju, indikator svetli i počinje da treperi kad ističe vek trajanja filtera.  
•	 Dugme za resetovanje – Koristi se za resetovanje filtera. Za detalje, pogledajte odeljak u 	
	 uputstvu pod naslovom Zamena filtera. (Kada uključite sistem u struju, indikator svetli.)
•	 Zaštita bezbednosti – Svi indikatori svetle i sistem prestaje da filtrira vodu. Resetujte 		
	 sistem ponovnim uključenjem u struju.

Kapacitet filtera zavisi od potrošnje i kvaliteta vode. Jedan filter prosečno može da prečisti oko 4000 L vode.

Uputstva za zamenu filtera
Pre instaliranja novog filtera, proverite da li oznake na filteru odgovaraju oznakama na kopči za zatvaranje. Zamenu 
filtera bezbedno ćete obaviti na sledeći način:
1.	 Isključite dovodni ventil da biste zaustavili dovod vode iz vodovoda.
2.	 Otvorite slavinu da biste ispustili nagomilani pritisak vode u sistemu.
3.	 Isključite dovod struje kako biste bezbedno zamenili filtere.
Nakon toga, možete pristupiti instaliranju novog filtera.

Indikator 
PAC filtera

Indikator 
RO filtera

U radu
/Pun

Dugme za 
resetovanje

Ispiranje
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1.	 korak
•	 Kao što je prikazano na slici, sa obe ruke 

istovremeno pritisnite bravice za zatvaranje sa 
obe strane i povucite ih prema spoljašnjoj strani 
da biste otvorili kopče. 

•	 Filter će automatski iskočiti.

2.	 korak
•	 Izvadite stari filter i bacite ga.

•	 Oznaka na novom filteru treba da odgovara 
oznaci na kućištu. Filter treba da bude u liniji sa 
priključcima za dovod/odvod vode.

•	 Gurnite novi filter na mesto.

Saveti: 
1.	 Izbegavajte upotrebu prekomerne sile da ne biste polomili kopče.

2.	 Pre zamene filtera, proverite da li oznaka na filteru odgovara oznaci na kopči.

3.	 Prvo zamenite PAC filter, pa tek onda RO filter, jer je tako lakše i brže.

4.	 Posle instaliranja, proverite da li kopče dobro leže u svojim prorezima i da li je filter sigurno pričvršćen.

PAC 
filter

1

PAC 
filter

1

PAC 
filter

1

RO 
filter

2
RO 
filter

2

RO 
filter

2

RO 
filter

2

PAC 
filter

1
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3. korak
Resetovanje filtera
Pratite sledeće korake za resetovanje indikatora filtera: 

3.1	 Pritisnite dugme za resetovanje i zadržite 3 sekunde dok ne začujete kratak zvučni signal.

3.2 	 1.2	 Izaberite filter koji želite da resetujete.
	 Posle zvučnog signala, zasvetleće indikator PAC filtera. Pređite na treći korak da biste završili resetovanje PAC 

filtera. Ako želite da resetujete RO filter, jednom pritisnite dugme za resetovanje da biste izabrali RO filter, 
nakon čega će RO indikator početi da treperi.

3.3 	 1.3	 Zadržite dugme za resetovanje pritisnuto 3 sekunde da biste završili postupak resetovanja. 
	 Posle zvučnog signala, izabrani indikator filtera će umesto treperenja početi postojano da svetli i sistem će preći 

u redovan rad. Ako u roku od 10 sekundi ne bude data sledeća komanda u bilo kojoj fazi resetovanja filtera, 
sistem će automatski izaći iz stanja podešavanja a zatim će izvršiti ispiranje. Vidi 6. korak: Ispiranje sistema 
(početak rada i zamena filtera).

Napomena: Navedenim koracima može se resetovati samo po jedan filter; oba filtera ne mogu biti resetovana u 
isto vreme.

Napomena: S obzirom na razlike u kvalitetu i količini potrošene vode, ovo je samo procena.

Opis Preporučeni ciklus zamene filtera

PAC filter 6-12 meseci

RO filter 12-18 meseci
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10. Pitanja i rešavanje problema
Pitanje: Sistem se ne uključuje nakon uključivanja u struju.
	 Odgovor: 	 Proverite da li imate struju ispod sudopere, jer se ovaj problem javlja ako je dovod struje 

isključen. Proverite kontakt između utikača i utičnice – da li je utikač pravilno stavljen u utičnicu. 
Da biste proverili da li je problem u sistemu, uključite utikač u neku drugu utičnicu.

Pitanje: Voda ne izlazi iz slavine.
	 1. odgovor: 	 Dovod vode je isključen – Otvorite dovodni ventil ili adapter.

	 2. odgovor: 	 Nepravilno postavljen filter – Ponovo postavite filter, vodeći računa da oba filtera budu 
pravilno postavljena.

	 3. odgovor: 	 Cev je presavijena – Pregledajte sve cevi i ispravite pregibe.

	 4. odgovor: 	 Ako sistem neprekidno toči vodu duže od jednog sata, ulazi u režim zaštite bezbednosti, svi 
indikatori počinju da trepere i filtriranje se prekida. Resetujte sistem isključivanjem i ponovnim 
uključivanjem u struju.

	 5. odgovor:	 Nepravilno povezane dovodna i odvodna cev – Proverite da li je dovodna cev za vodu 
pravilno priključena za cev za dovod vode u sistem i odvodna cev za cev za odvod vode iz 
sistema, u skladu sa instrukcijama iz uputstva.

Pitanje: Slab protok vode iz slavine.
	 1. odgovor: 	 Cev je presavijena ili curi – Proverite da li su sve cevi pravilno postavljene i učvršćene.

	 2. odgovor: 	 Niska temperatura vode – Sistem najbolje radi na temperaturama od 5 do 38°C.

	 3. odgovor: 	 Nizak pritisak vode – Obezbedite dovodni pritisak vode od 15 do 60 psi.

	 4. odgovor: 	 Filter je zapušen – Ako koristite bunarsku vodu, obezbedite da prolazi kroz sistem predfiltera 
kako biste sprečili ulazak krupnih čestica koje mogu da zapuše filter i smanje njegov vek trajanja.
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Pitanje: Zašto tokom ispiranja izlazi crna voda?
	 Odgovor: 	 To je normalno. Crna voda potiče od zaostalog ugljenog praha iz filtera. Ispirajte sistem 5 

minuta i posle toga voda će biti bezbedna za upotrebu.

Pitanje: Filtrirana voda ima isti ukus kao voda iz gradskog vodovoda.
	 1. odgovor: 	 Nepravilno instalirane cevi – Proverite da odvodna cev nije možda povezana sa slavinom.

	 2. odgovor: 	 Rok trajanja filtera je istekao – Zamenite PAC filter ili RO filter.

Pitanje: Svi indikatori trepere.
	 Odgovor: 	 Kada sistem neprekidno toči vodu duže od jednog sata, ulazi u režim zaštite bezbednosti. 

Resetujte sistem isključivanjem i ponovnim uključivanjem u struju.

Pitanje: Otpadna voda nastavlja da teče iako ste zatvorili slavinu.
	 Odgovor: 	 Možda je oštećen elektromagnetni ventil. Obratite se za pomoć korisničkom servisu:  

customersupport@zepter.rs; 0800 234567. 

Pitanje: Filtrirana voda ima neobičan ukus ili boju.
	 1. odgovor: 	 PAC filter ne može više da apsorbuje nečistoće – Zamenite PAC filter.

	 2. odgovor: 	 Nepravilno povezane cevi - Proverite da li su svi spojevi cevi u skladu sa instrukcijama iz 
uputstva.

	 3. odgovor:	  Sistem nije korišćen duže vreme – Zamenite sve filtere i isperite sistem.
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Pitanje: Sistem proizvodi značajnu buku tokom rada.
	 Odgovor:	 Usled lošeg kvaliteta vode može doći do prevremenog zapušenja filtera. Zamenite PAC i RO 

filtere i proverite kvalitet dovodne vode.
			   Napomena: Normalno je da se tokom rada čuje malo buke.

11.	 Informacije o odlaganju starih i neispravnih aparata
U skladu sa čl. 13 zakonske odluke br. 151 od 25. jula 2005, koja se odnosi na primenu evropskih direktiva 
2002/95/EC, 2002/96/EC i 2003/108/EC o smanjenju upotrebe opasnih materija u električnoj i elektronskoj 
opremi i njihovom odlaganju, simbol precrtane korpe za otpatke znači da stare električne i elektronske 
proizvode treba odlagati odvojeno od običnog kućnog otpada. Stare i neispravne aparate odnesite u 
odgovarajući sabirni centar na preradu i reciklažu. Pravilnim odlaganjem ovog proizvoda pomažete da 
se ostvari ušteda vrednih resursa i spreče potencijalno negativni efekti po ljudsko zdravlje i okolinu usled 
nepravilnog rukovanja otpadom.
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Svi naši aparati prošli su strogu kontrolu i garancija pokriva eventualne nedostatke nastale u toku proizvodnje. 
Garancija važi od datuma kupovine koji je naveden na računu izdatom od strane prodavca prilikom isporuke aparata. 
Proizvođač preuzima obavezu da u garantnom periodu besplatno izvrši popravku ili zamenu neispravnih delova. Ako 
se ne može jasno utvrditi da li je uzrok neispravnosti u materijalu ili izradi, aparat će biti pregledan u Zepter servisu, 
uz naplatu zavisno od kvara. 
Garancija važi samo u slučaju: 
1. neispravnog materijala ili fabričke greške;
2. ako nema znakova da je kupac oštetio aparat ili se utvrdi da neovlašćena lica nisu ugradila u aparat delove koji 

nisu originalni;
3. ako je korišćen originalni pribor;
4. ako nije došlo do preopterećenja i usled toga do kvara aparata;
5. ako je aparat redovno održavan prema preporukama proizvođača; 
6. ako je redovno vršena zamena filtera i membrane i ako nije prekoračen rok za zamenu filtera.
Garancija se ne odnosi na: 
1. delove koji se normalno troše i habaju;
2. štete nastale tokom transporta, usled nepravilne upotrebe, nemara ili neispravne ugradnje, suprotno upozorenjima 
datim u uputstvu;
3. potrošne delove (uključujući filtere i membrane koji treba da budu redovno zamenjeni).

Garancija ne utiče na prava potrošača prema važećim nacionalnim zakonima ili njihova zakonska prava prema 
prodavcu kako je definisano u kupoprodajnom ugovoru. U nedostatku važećih nacionalnih zakona, ova garancija je 
jedina i isključiva pravna zaštita potrošača. Proizvođač nije odgovoran za bilo kakvu slučajnu ili posrednu štetu zbog 
povrede izričite ili posredne garancije za ovaj proizvod. Materijalna odgovornost proizvođača je ograničena i ne 
može biti veća od kupovne cene proizvoda koju je platio kupac. 
Garancija ne pokriva oštećenje proizvoda nastalo usled zloupotrebe ili pogrešne upotrebe proizvoda, neodgovarajućeg 
pakovanja i nezgoda, kao i ukoliko je neovlašćeni servis vršio održavanje i popravku aparata. Ukoliko je nakon prodaje 
proizvoda skinuta pločica sa serijskim brojem ili ako je ona nečitka, proizvođač zadržava pravo da povuče garanciju.

12.	Garancija i garantni list
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Model proizvoda: AqueenaEvo WT-600

Serijski br::

Lot br:

PODACI O KUPCU

Ime i prezime

Adresa 

Tel. broj

e-mail

Broj računa

Datum računa

PODACI O UGRADNJI

Naziv i pečat servisa

Datum ugradnje

TDS neprečišćene vode

TDS prečišćene vode

Potpis kupca

Potpis servisera:

PODACI O SERVISU:

Ime

Adresa

e-mail

Tel. broj

Mesto za pečat
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